
INSTRUCTION lJU MINISTRE 
LES ACCORDS ET , , 

COOPERATION RELIEf;S A LA 
SEClrRlTt NA T10'lALE 

A. This direction establishes the A. La pres~nte instruction chablit Ie 
process for the Royal Canadian processus A suivre lorsque 1a 
Mounted Police (RCMP) to follow Gendarmerie royale du Canada 
when entering into an arrangement (GRC) eonclut Wl accord avec des 
.... ith foreign security or intelligence organisations etrnngeres de securire 
organizations for the purpose of eu de renscigocment. dans 
performing its duties and functions J'c:xercice des fonctions qui lui SOn! 

with resncct to maners that faIl conferees relativement aux. 
unde, s~bsection 6(1) of the questions Jiecs au paragraph:: 6(1) 
Secul'ily OJfe.tu:es Act, and those de Is Loi sur leJ injraction.J 1m 

related to a terrorist offence or matiere de securfti et aux cnquetes 
terrorist activity, as defined in liies allx infractions de tcrrorisme 
section 2 of the Criminal Code oj et lUX actlvitCs teIToristes, telles 
Canada. The RCMP may, with the que defmies a I'anicle 2 du Code 
Minister's prior approval. enter imo crimlne/ du Cantula. La GRC pewt. 
11 written or oral arrangl:J1'\cnt, or Il.vec I' approbation ant6rieure du 
otherv.ise cooperate, v,:ith foreign Mininre, conclw-e un tlCCoru ou, 
security or intelligence d'une fayon geoUaJe, coop¢rer 
orgalli7.lltions. This direction is in avec des organisations ettangeres 
addition tO:h1; Mini.'iltl"la/ de s~curite ou de rcoseignemenl. La 
Direclive 011 RCMP AgreemtnlS, presentc: instruction s'ajout.e ilIa 
dated April 5, 2002. Directi\'e ministirlelle sur le.f 

accortb concJlJS pOl" 10 GRC, en 
date du 5 avril 2002. 

ll. The Commissioner will manage B. I.e commi.ssaire gerern les accords 
such mangemenlS or coo~ration ou 18 cooperation saus rtserve de 
subject to any conditions imposed toute c.Jlldition imposl!.e par Ie 
by the Minisler. J\'iinistre. 

C. This direction does not pertain to C. La ptcsente inS'.luction ne 
arrangements and cooperation with s'applique pas aux accords ni a la 
foreign law enforcement agencies cooperation avec des organismes 
or organizations. d'applicatioo de la loi ttrang~Ie . 



D. The following guicleli nes 'will b~ 
adhered to when cntt:ring into an 
ar.angement: 

.-\rrangemems may bee established 
ami maintained as long as they 
remain compatible with Canadn's 
fore:g::a policy towards the COW'ltry 

or illtcmiHional organization in 
que~tjon, including consideration of 
thai country or organizatioll'S 
respect for dauocratic or numan 
rights, as determined in ongoiog 
consultations v.rith the Department 
ofFoteign Affairs and lntemation.al 
Trade (DF All); , 

Arran~l:ments may be established 
and ml'lintainio!d when such contacts 
are in the interests of the secwity of 
Canada,. further to tile RCMP 
investigations relatcd to subsection 
6(1) of the SlIcwlry Offences .-fcr, 
and section 2 of the Criminal Code 
(lfCanada; and, 

. .o\rra.ngemt:nts will respe¢! the 
applicabie laws and practices 
relating to the disclosure of 
personal infonnation, 

E. On matters related to threats to the 
security of Clneda, as Li<:!'lned by the 
Canadian Securiry Intdligence Service 
(CSISj Act, csrs is the lead agt:ocy for 
liaisor. aJ1d cooperation with foreign 
securi1y or inr.elligence organizations. 
In this regard, the ReM? will inform 
CSIS ofarlY and 1111 exchanges belwet:n 
the RCI'vIP end a foreign security or 
intelligence s::rvicc, unless the foreign 
pmy precludes such notification. 

E. 

, " 

D, L::s ligllc5 directrices suivnDtes 
doivent t1.re respeclies en ce qui 
conc~me Ja conclusion d'un 
accord: 

Des accords peuvent etre etablis t:1 

ma1nU::nUS lant qu'ils sont 
compatihles aVec 13 politique 
ctrangcrc d'J Canada s'appliquant 
au pays ou it l'orgaruSlltion 
inte:rnationale co question et qu'ils 
prennent eo consideration Ie niveau 
de respect, pu ce pays ou 
org:misation, des droilS 
democra1iqucs ou des dtoits de la 
personne, tel qu'il est determine 
dan:! Ie cadre des consultations 
souttnues BUpreS du ministere des 
Affaires ctran,geres et du commerce 
international (MA,ECD; . 

Des accords peuvent l~ etabHs el 
tl'.alntMw lorsqu'i!s SOllt d.ms 
I 'interet de III. securit6 nationalc, 
coIUo:mement aux aclivires de II!. 
GRC liees au pa.'1I.grapht: 6(1) de loll 
Laj sur lu infractions ~n marlcrr 
de sicuriti ct a I'article 2 du eMI! 
crimin~/ du Canada; ct, 

Les l:Iccords respecteront les loh 
applicahles rdatives Ii la 
divulglll ioo de renseigncmems 
personnds, 

En ct' qui II. trait aux quel>tions IiCes 
au;( m:-r.aGes pour II secwlu~ 
nation ale:, comme i1 esi defini diU'l!i 
la La; sur i l! Service c(J)U1dier. du 
re.nseignemeHt d~ sicilrilc (SC}(S), 
Ie SeRB est I'organismc 
tesponsable de Ja liztison ct de III. 
COQperntinn avec Jes organisation;; 
ctrangtres de sccurit.6 ou du 
rc:nseig,nC11lcnt. A eet ~gllJd. II!. 
GRC inforrncra Ie SC}{S de tous les 



echangcs entre la GRC I:t un 
service de securite exttrieure all du 
rensdgnem~nt iI. mains d'une 
indication contr'aire dt la PlirtiC 
etrangere. 

F. A writlen arrangement will clearly F. Un accord ccrit indiq..era 
establish its purpose and c1airemeot I' objeetif d. les 
obligations, including the obligations, et respectera les 
application of privacy and access to dispositions Jegisladves relatives A 
infonnation ieSisiation. la protection des renseignemcnts 

personnels et de I'acces it 
"infonna[ion. 

G. The RC.M'P will mo.intain records G. Des registres des accords ctrangers 
relating to foreign arrangements, s~t tenus par 1a aRC, )' compris 
including a written record of the un registrc ecrit des conditions des 
terms and undeNtanding.s of oral ententes verbales. La ORC 
amlngements, The RCMP will indiquera sa methode d'evalualioD 
indicate its means of periodic au de verification p6iodique de 
evaluation or audit of the I'accord, ainsi que 11:5 dispositions 
arrangement, and the provisions relatives B I' annuJation de celui-ci. 
for irs ca,'l,cellation. The Cbaque annee, Ie cornmissaire 
Commissioner wiU report annually donDera au Ministre un compte 
to the Minister on the status a(the readu des IlCUlms conc!u$ par la 
RCh.{P's \vrilten and oral ORC avec des organisations 
arrangements with foreign security etrdl'lgeres de securit6 ou de 
or ime:!Iigcncc organizations. renseignements. 

H. Should allY pote1ltially H. Dans Ie cas ou un accord de ce 
controversial issue arise from such genre souievcrait la confl'ovct:5e, Ie 
arrangementS, the Commissioner commissaire devreit en !wiser Ie 
shall advise the Minister in a timely MinistTe en temps opporrun. 
fashion. 
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